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A szilágysomlyói Halmágyi család.
(I. közlemény.)

Már az etfalvi Halmágyi családról irt czikkem- 
ben 1 rámutattam azon körülményre, hogy a más-más 
előnevű Halmágyi családok közös eredetét vélelmező 
feltevésekkel gyakran találkozunk családtani irodal­
munkban. Az etfalvi és érfalvi Halmágyi családok 
összetévesztésére előnevük adott alkalmat. Az etfalvi 
és szilágysomlyói Halmágyiak közszereplésében talá­
lunk hasonló vonásokat. Mind a két családnak leg­
kimagaslóbb alakja egy-egy Halmágyi István volt, mind 
a kettő pályája közepén hosszabb ideig „secretarius 
gubernialis.“ A fogarasi uradalmat alig két évi különb­
séggel egy szilágysomlyói, majd egy etfalvi Halmágyi 
igazgatja. Közelebbről ismerve a két család múltját, 
még szembetűnőbb hasonlóságot is találunk. Az etfalvi 
Halmágyiak a csekefalvi Vadász családból váltak ki, 
egyik tagjuk hosszasan paposkodott a fogarasvidéki 
Halmágyon, innen ragadt rájuk a Halmágyi név. A 
szilágysomlyói Halmágyi család szintén a fogarasföldi 
Halmágyból származott, első ismert ősét halmágyi Pap 
Jánosnak hívták. Vérrokonaik tovább is a Pap nevet 
használták.

A szilágysomlyói Halmágyiak, mint azt előnevük 
is mutatja, a Szilágyságba származtak ; de oda költöz­
tek az etfalviak közül is Ignácz és József.

Csakis a két család iratainak beható ismerete 
után lehet a szükséges tájékozást megszerezni, közöt­
tük a választó vonalat kijelölni.

Az etfalvi Halmágyi család iratai vérségi leszár­
mazás folytán jutottak birtokomba. A szilágysomlyói 
H. család legérdekesebb iratait Dr. Szádeczky Lajos 
hozta napfényre, midőn H. István naplóit és iratait a 
Tud. Akadémia kiadásában közreadta.*  Ennek az igen 
érdekes tartalmú vaskos kötetnek megjelenése adott 
alkalmat arra, hogy ezen család múltjára eddig össze­
gyűjtött adataimat kiegészíthessem s azokból egy ke­
rek egészet alkothassak.

Nem tudjuk egyik Halmágyi család eredetét sem 
fölvinni a XVII. század első feléig, pedig már akkor 
is éltek Halmágyiak. Ezek közül László IGOO-ban a 
vajda fegyverhordozója.2 István 1603-ban egy csapat 
katonával Erdélyből átfutott Székely Mózeshez, ki őt 
Radulhoz küldte békités végett.3 Ezek leszármazóit 
azonban ncm'ismerjük. Bizonyos azonban, hogy a XVII. 
század első felében élt Halmágyiakkal sem az etfalvi, 
sem pedig a szilágysomlyói hasonnevű családoknak 
vérségi összeköttetésük nincs. Ezek ugyszólva szemünk

1 Gcn. Fűz. III. évf. G7. 1.
♦ Non. Hong. Kist. 38 k. Halmágyi István naplói és. ira­

tai 8 r. XL. + 770 1.
’ Bethlen Farkas: História Transylv. IV. 534.
3 Petri Mór: Szilágyvárin. Monogr. V. 572. 

láttára csak a XVIII. században veszik föl a Halmágyi 
nevet; előbbi a Vadász, utóbbi a Pap nevet cserélte el vele.

A szilágysomlyói Halmágyi család legrégibb is­
mert őse a naplóiró nagyatyja Halmágyi Pap János.

Az idősebb Halmágyi István végrendeletében meg- 
emlékszik róla és testvéreiről:

«Édes atyám volt nemes Fogaras földén lévő Halmágy- 
ról való Halmágyi Pap János, kinek vérszerint való atyafiai ottan 
mostan is vadnak, és én is őket meglátogatván 1713-ban, lát­
tam Pap István s Pap János bátyáimat, magok lakó helyében, 
kiknek az édes atyjok volt egytestvér az én édes atyámmal; 
kik midőn megláttanak, meglármázodtanak volt, gondolván, hogy 
kevés jószágokból édes atyámat illető résznek kezemhez véte­
lére mentem közikben, mivel valamely más atyafi is akkortáj- 
ban pénzűi vett volt ki valamely részt kezekből ; azért első 
tekintettel én tőlem is igen tartózkodtak. De megtudván, hogy 
csak az ő látogatásokra mentem, igen jó szívvel láttának.

1702-ben én az enyedi collegiumban tanultam Halmágyon 
lakó Bartalüs Györgyné, az édes atyámnak testvérnénje, megért­
vén, hogy Somlyón lakó Halmágyi Jánosnak fia vagyon az 
enyedi collegiumban, önként, csak az én látásomért eljött Enyedre 
és engemet igen nagy ápolgatással fogadott; mikor elsőbben 
meglátott, örömében sirt is, és nehezen is vált meg tőlem.

Ezeknek mostan is vadnak említett Halmágyon posteri- 
tásí, és azoknak joszágocskájokban mostan is benne vagyon az, 
édes atyám része.

Említett édes atyám születése, a mint conjiciálhatom. volt 
circa annum 1650; ki is kicsiny korában maradván árvaságra, 
valamely nénje tartotta s nevelte és annak idejében az foga­
rasi scholában adta bé tanulni, szintén olykor, mikor az erdélyi 
nemes principatus nagy fegyverkezésben volt, a török ottan- 
ottan béütvén az országban és az akkori fejedelmek között is 
gyakori változások történtének és a miatt is az hazának nem 
kicsiny szenvedései voltának, úgy az protestáns religioknak is.

Mikor az atyámat azon nénje beadta a fogarasi scholá­
ban, akkor megmondotta: arra édes fiam ennekutána reá em­
lékezzél, mivel most üldözések vadnak, hogy a te szüleid s 
nemzetséged nem pápisták, hanem igaz calvinisták és ezt soha 
el ne felejtsd.»4

Itt elbeszéli aztán, hogy édes atyját és ennek 
Fülkei János nevű deáktársát a kassai jezsuita atyák 
a fogarasi iskolából erőszakkal elvitték s Kassán 
katholikus nevelésben részesítették. Tanulmányaik be­
fejezte után papokká akarták őket tenni, de ezek éjjel 
megszöktek és a sárospataki református kollégiumba 
jelentkezve kérték fölvételüket. Ott deákoskodtak mind­
addig, míg mind a ketten iskolamesteri állást nyer­
hettek. Halmágyi János ilyen minőségben került Bod- 
rog-Kcreszturra.

Békés foglalkozásából kiragadta Thököly Imre 
fölkelése. Ott hagyta a bodrogkereszturi iskolát és 
Szuhai Mátyás kuruez ezredes-kapitány titkára lett. 
Közvetlen tanúja Thököli vállalkozásának, mígnem a 
hadakozó kuruez csapatok a szilágybagosi határra 
érnek. Itt összetalálkozik régi barátjával Fülkéi János-

1 Halmágyi J. naplója 431., 432. I.



sál, a ki ott paposkodott. Ez maga házához vitte és 
„igen specialiter jó szívvel látja.“

Ép ez időben Bialis Ferencz somlyai kapitány 
titkárnak alkalmas egyént keresett. Fülkei kapott az 
alkalmon s barátját ajánlotta neki, másfelől Halmágyi 
Jánost is ösztökélte, hogy fogadja el ezt az állást, 
mivel Thököli szerencsecsillaga amúgy is letünőben 
van, az országban már többé meg nem maradhat. 
„Hadgyon békét a bizonytalan bujdosásnak, inkább 
fogja magát bizonyos élet módjára/4 Halmágyi hajlott 
a jó szóra, „Fülkei János maga bekiséri Somlyóra, 
és jó reggel Bialis Ferencz kapitánynak praesentálja, 
ki is kedven kapott rajta. Mely szerint lett Bialis 
Férencznek Halmágyi János intimus secretariussává, 
nemes Kraszna vármegyének nótáriussává, az akkori 
praesidiaria militianak fizető, mesterévé, egyszersmind 
dézmássá; mivel az méltóságos fejedelemtől és a sta­
tusoktól a dézma a praesidium intertentiójára depu- 
táltatott volt.44 5

Bialis igen megkedvelte H. Jánost, minden ide­
jét „felkeléstől fogva lefekvésig44 vele töltötte. Ha 
papok, szerzetesek jöttek házához, azokat H. Jánossal 
rendesen disputatioba keverte. Ily alkalmakkor foly­
tatott vitatkozásaiért a „maga • calvinista jesuitájának 
hivta.44

«Mivel Halmágyi János a catholica religiot exasse ex- 
haurialta volt, midőn jobb emberei s szives baráti voltának 
nála, két köpenyegből baráti habitust csinált magának s jó 
kedvéből formaliter misét szolgáltatott.*

H. János ekkor még nőtlen volt; mint az gyak­
ran megesik, őt is hírbe hozták Szarkáné nevű Som­
lyói gazdag boltos asszonynyal. Ép későbbi apóssa 
Miskolczi Csulak Gáspár a Somlyói református pap 
egy alkalommal a Somlyói templomban, a mikor maga 
H. János is jelen volt, „ily formán prédikállotta ki: 
egy kő lyukban (a Somlyói várban) lakik egy veres 
sárkány (H. J. veres köntöst hordott), kivel a várason 
lakó zöld kígyó (Szarkáné zöld ruhában járt) igen nagy 
barátságot és szövetséget vetett, úgy, hogy egymás 
nélkül épen nem lehetnek.6

H. nagyon elszomorította ez az eset, de Bialis 
megvigasztalta: „semmi az János deák ! a melyik asz- 
szony tetszik kegyelmednek, csak szeresse bizvást, 
meglátom én, ki bántja kegyelmedet?44

Nem is vette aztán túlságosan lelkére a méltat­
lan megszólalást, mert később, körülbelől 1678-ban 
éppen ennek a Miskolczi Gáspárnak és feleségének 
Szentjóbi Sárának leányát Máriát vette nőül.

Ettől „egymás után születnek 1679-ben Éva, 
1680-ban János; kik oly idején meghallanak, hogy 
sem ők az utánnok valókat, sem az utánnok valók 
őket nem látták. 1684-ben Sára, 1686-ban István, 
1688-ban Sándor. Ez rakás fáról leesvén, scholában 
járni indult korában, lába csontja czombjában eltörött, 
abból meggyógyulván, csakhamar megholt. Krisztina, 
ez is két vagy három esztendős korában költözött el, 
és 1692-ben posthumus János, kivel az édes anyánk 
viselősön maradván, két holnap múlva tette le terhét. 
És igy Sára, István és János életben maradtak.44 7

Még bodrog-kereszturi iskolamester korában nyert 
armalist Lipót királytól. Ez Bécsben 1669. nov. 28-án 
kelt és Zemplén városában 1670. ápr. 29-én hirdette 

I. h. 434. 1.
1. h. 435. 1.

’ I. h. 446. 1.

ki Kazinczy Péter hites jegyző. Ez alkalommal ado­
mányozott czímer leírása ez: katonai kék paizsban 
hármas zöld halom, melyen zöldruhás kar könyököl, 
kezében három érett buzakalászt tart. Sisakdísz a 
paizsbeli könyöklő kar. Takarók: arany-kék, ezüst- 
vörös.44 8

A már elmondottakon kívül is ismerünk egy pár 
adatot H. János életéből. 1680-ban egy récsei jobbágya 
jót áll Guthi Istvánnak és nejének egy récsei jobbá­
gyáért.9 1688. ápr. 13-án mint a somlyai végvár esküdt 
expeditora szerepel.10 1690. jan 28-án 84 forintot vett 
fel Jurenda Simontól a Somlyón levő német gyalog 
katonák hét napi eltartására, erről nyugtatót állít ki.11

Mindössze 45—50 évet érhetett, 1692. máj. 7-én 
halt el a Somlyói várban. Özvegye utóbb Bagaméri 
Mester András Somlyói iskolamesterhez ment nőül, ki 
mivel jó deák volt . . . succedált az atyámnak Bialis 
Ferencz secretariusságában. De igen a boritalnak ad­
ván magát, a mi keveset (circa fi. 1300) az atyám, 
gyermeki tartására s taníttatására hagyott volt, elvesz­
tegette. Az édes anyám sok könyhullatásokkal nyelte. 
Semmi egyéb pénz nem maradván, hanem Baliára volt 
kiadva negyven vonás forint.44 12

A nagyobbik fiút Istvánt édes anyja 1694-ben, 
tehát hat éves korában „keserves sirások között44 a 
kolozsvári református kollégiumba küldötte „tanulás 
kedvéért.44 Itt a „rudimentaria, grammatica, syntactica 
classisokat alkalmas fundamentummal absolválta.44

„Bagaméri M. András urammal való lakásának 
harmadik esztendejének vége felé az édes anyám meg­
hal, kinek hideg tetemét sem láthattam. Jóllehet engem 
igen várt s sokat is kiáltozott, ládáinak kulcsát halá­
láig maga feje alatt tartotta, hogy nékem adja. Mind­
azon által maghalása után is igen későre hozathattam 
ki Somlyóra Kolozsvárról. “

Édes anyja halála után, ennek örökségét Halmágyi 
János három és Bagaméri Mester András két gyermeke 
között megosztották. Részt adván Bagaméri M. András 
gyermekeinek H. János szerzeményéből. így jutottak 
ezek a suta-ujlaki részjószághoz. A Halmágyi árvák­
nak az ajtai részjószág jutott, olyképpen, hogy Sára 
’^-részben, István 1/í-részben és János pedig ’/2-rész- 
ben lett birtokossá.

Sára még édes anyja életében férjhez ment volt 
Enyedi Istvánhoz, ez lett most a kiskorú árvák gond­
viselője. Azok ingó és ingatlan javait kezéhez vette s 
a kiskorú István és János neveltetéséről gondoskodott. 
Istvánt 1697-ben a nagyenyedi kollégiumba vitte; itt 
1703-ig maradt, a mig ugyanis „a Rakocziana revo- 
lutio magát előadta.44 Addig ott a syntaxist, poesist, 
rethoricat annyira absolválta, hogy minden classisban 
az imperatorságot absolválta. Azokon által menvén, a 
publica, logica, görög, historica, philosophica s theo- 
logica leczkéket is frequentálta.44

Rákóczi fölkelésének idejét bujdosásban töltötte, 
a szatmári béke után hazajött Somlyóra s tavaszszal 
„nemes Kraszna vármegye generális gyűlésében jura­
tus assessornak constituálhatott.44

Sándor Imre.

R Az annalis, melynek másolatát a sz.-Somlyói Halmágyi 
Kálmán tekei kir. járásbiró tulajdonában levő eredetiről készí­
tette Kelemen Lajos, egész terjedelmében közölve Halmágyi 
naplója 425—428. 1.

"—" I’etri M. Szilágy vm. Monogr. V. 572.
” Halm. .1. naplója 436. 1.
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A maksai Benkő család.
A családtörténet terén legkevésbé ismert ősi szé­

kely családok egyike. Nagy Iván „Magyarország csa- 
ládai“ czimü nagy terjedelmű művében említést se tesz 
róla, s a „Királyi Könyvekében sem fordul elő e 
családnév egy helyütt sem.

Háromszék nemes családjaival foglalkozó Pálmay 
József is csak a legkönnyebben föltalálható adatokat 
ismerte.

A maksai Benkő család történetére vonatkozó­
lag a legrégibb okmányi adatokat a Székely Oklevél-' 
tár szolgáltatja. 1578 április 28-án Benkő György, a 
Kún Gáspár jobbágya Maksa község „képében44 jelenik 
meg a Maksa és Dálnok községek közti erdőcsere­
szerződés megkötésénél.1 1583-ban B. István, a Kún 
Gáspár jobbágya tanúvallomást tesz a Báthory „Estván“ 
lengyel király által nemességre emelt Tóth Márton 
előbbi jobbágysága ügyében.1 2

E két adatból úgy látszik, hogy az 1562-ben 
levert székely lázadást a Benkők is megsínylették. 
A felkelés elnyomásában valószínűleg érdemeket szer­
zett Kún Gáspár megjutalmazásáúl adományozhatta el 
a fejedelem „székely jobbágyúi44 a rebellis Benkőket.

1597 október 6-án B. István ismét „Masa falva 
képében“ jelenik meg az Eresztevény és Maksa köz­
ségek közti határper tárgyalásánál, de itt állapota már 
nincs feltüntetve.3 4 *

Az 1562 előtti állapotokat visszaállító 1601. évi 
kolozsvári országgyűlés után a Benkő család székely 
nemességét mindjárt visszakapja. Ezt bizonyítják a 
Székely Oklevéltár sorai: „Maksai nemes Benkő Ist­
ván primipilatusa (lófőségi oklevele) 1601 márczius 
29-én“ — kelt — „ Kolozsvárt

Az 1602. évi Rudolf-féle összeírásban csak Ta­
más neve fordul elő, ezen béjegyzéssel: „Jobbágynak 
mondják44.6

Az 1614. évi lustrumban Bálintot (2 zsellérrel) 
és Jánost a lófők közt találjuk.6

Mindezen adatokat, mint a családra vonatkozó­
kat szükségesnek tartottam felsorolni, bár a családfát 
ezekig visszavinni lehetetlen, ha az ember a találga­
tások terére lépni nem akar.

A családfa élére csak a nemességet nyert ősöket 
tehetjük s még itt is a logikai és genealógiai következ­
tetést — a hézagok pótlására — igénybe kell vennünk.

A nemességet maksai nemes Benkeő Balázs feje­
delmi törvényesszéki írnok és hites jegyző („scriba 
ac juratus nótárius sedis nostrae judiciariae44) és általa 
testvérei: Bálint, János és András kapták Bethlen Gá­
bor fejedelemtől 1617 május hó 17-ik napján. Czime- 
rük : kék pajzsban, zöld téren gömb, melyen termé­
szetes színű hattyú áll; jobb lábában zöldelő pálma­
ágat tart.*

A nemességre emelt Bálint, János és András az 
1635. évi Rákóczy-féle lustrumban a nemesek közé 
vannak írva.7 Bálintnak azonban ekkor már csak 
István nevű fia él és András „Marosszéken lakik.44

Balázs, János és András leszármazását illetőleg 

1 Szék. Oki. V. köt. 111. old.
’ Sz. O IV. 81.
■'■Sz. O. V. 161.
4 Sz. 0. V. 172.
■’ Sz. O
'■ L’dvarhclyvin. levt.
* A czímer rajzát legközelebbi czímcres mellékletünkben

mutatjuk be.
' Háromszékvm. levt.

adatok nem állnak rendelkezésemre. Bálint leszárma­
zására nézve nagyajtai Cserei János itélőmester által 
Marosvásárhelyt 1793 febr. 23-án maksai ns. Benkő 
Mózes kérésére kiállított eredeli transumptum nyújt 
felvilágosítást.8 *

Két okmányt tartalmaz ez, u. m.: a Bethlen Gá­
bor fejedelem fennebb említett ármálisát és egy tanú­
kihallgatási jegyzőkönyvet, melyet Benkő Márton ára- 
pataki és Benkő Pál bodolai református „vacans“ 
papok és aldobolyi ns. Benkő László illyefalvi lakos 
részére kiállított tanuvallató parancs alapján - dál- 
noki ns. Kováts György és dálnoki ns. Gáál Péter 
vett föl Maksán, 1760 febr. hó 25-én.

Nyolcz tanú egyezőleg vallja, hogy a maksai 
Benkő család, mint „ős örökös nemes ármálistá famí­
lia44 Maksán jószággal birt s hogy a tanuvallató pa­
rancsban megnevezett Benkő Márton, Pál és Lászlónak 
atyja, Benkő Pál Maksáról származott át Aldobolyba.

Az első tanú azonkívül bemutatja a báró Apor 
Péter főkirálybiró „sigilluma és apertuma alatt" mak­
sai lófő Gyermán Miklós assessor és maksai Szabó 
Dániel szabad személy által 1728 nov. 30-án felvett 
tanúkihallgatási jegyzőkönyvet.

Ebből kitűnik, hogy az Aldobolyba származott 
Benkő Pálnak atyja, Márton, ennek pedig István volt, 
kit az első tanú (az 1728-ban) kb. 70 évesnek irt 
maksai lófő Kanyó István még személyesen ismert.

Bár a kérdőpontokban a nemességet nyert Ba­
lázs, Bálint, János és András leszármazása is bent- 
foglaltatik, — arra nézve, hogy István melyiknek 
utóda, — egyik tanú sem nyilatkozik.

Az 1635. évi lustrában azonban az akkor már 
elhalt Bálintnak van egy István nevű, még pedig kis­
korú fia. Kiskorúsága — bár évszáma nincs feltün­
tetve — onnan következtethető, hogy nem az önálló 
nemesek közé van irva, hová nagybátyja! és már 
elhalt atyja, hanem a kiskorúaknak fentartott második 
függélyes rovatba.

Születési évét tehát az 1615—20. körüli időre 
tehetjük.

Ha pedig az 1728-ban 70 évesnek irt, tehát 1660 
körül születhetett Kanyó még ismert egy Benkő Ist­
vánt, — egy kis logikai következtetéssel bátran fel­
tehetjük, hogy ez a lustrumban szereplő Istvánnal, 
tehát a Bálint fiával egy és ugyanazon személy. Kanyó 
ugyanis nem csak gyerek-, de még férfi-koi ában is 
ismerhette az öreg Benkő Istvánt.

De e feltételt támogatja a genealógiai következ­
tetés is. Hisz ha a szokásos 33 év élettartam-átlaggal 
a családfán visszamegyünk Istvánig, az ő születése 
1625-re esik, tehát közbe még csak egy ős se lenne 
beszorítható.

Ezek alapján tehát a ma élő maksai Benkők tör­
ténetileg megállapítható őséül Benkő Bálintot nyugod­
tan elfogadhatjuk.

Benkő Pál Aldobolyba való költözködésének ideje, 
— miután erre nézve se nyilatkozik egyik tanú sem, — 
nem állapítható meg pontosan.

1606-ban már Maksán nem lakik.0 1704-ben az 
aldobolyi lófők közt harczol a hazáért és szabadságért.10

" Családi iratok.
’’ L. az. évi adóösszeirás, Háromszék levt.

Csutak Vilmos fögymn. tanár által a Míkes-levéltárban 
felfedezett kuruez összeírás ily czimmel: «Anno 1704, die men- 
sis July in prato ltobohiensi emanatum regeslum.»



1722—4. évi adóösszeirásokban a szabadok közt 
a „Lib. cap.“ rovat alatt látjuk nevét.11

1730 körül halt el. Az 1760. évi kérdőpontokból 
legalább ez következtethető. T. i. úgy van említve, 
mint a 20 — 30 évvel ezelőtt elhalt B. Pál.“

Fiai: Márton, Pál és László közül a legidősebb 
költözködött az aldobolyi jószágba. További leszárma­
zására nézve kutatásaimat még folytatni fogom.

László a közeli Illyefalvára ment át lakni. Ezt 
igazolja a Tompa Miklós, gidófalvi Csiszér Mihály 
hites assessorok és sepsiszentgyörgyi Gyárfás Ferencz 
oppidanus által — az 1623 óta Illyefalvára költözkö­
dött „nemes lófő emberekére vonatkozólag felvett 
jegyzőkönyv c bejegyzése : „Benkő László nobilis Al- 
dobolyból jött ide lakni, városi funduson lakik.“ 12

Egy Benkő László 1751-ben mint Illyefalva város 
diétái követe emlittetik 13 s az ottani ref. egyházközség 
életében előkelő szerepet játszik ; de azt, hogy ez a 
maksai ns. Benkő-e, valamint ennek közelebbi leszár­
mazását csak további kutatásaim derítik ki.

Mai napig csak a volt bodolai pap,, Pál család­
ját vezethetem le. Mint „vacans“ pap Etfalvára, — 
valószínűleg neje birtokára költözött át. Nejének ki­
létére,nézve az anyakönyv nem ad felvilágosítást.

Etfalván három gyerekük született: Júlia, 1757- 
ben, Ferencz 1759-ben és Krisztina 1762-ben.

Ferenczet az 1764-ben felállított székely határőr­
katonasághoz, a székely huszárok közé sorozták be.

A Matok főhadnagy és Farkas strázsamester által 
1804. jan. 30-án felvett jegyzőkönyv szerint „étfalvi 
néhai Benkő Ferencz huszárkatona“ aldobolyi javai­
nak örökös elidegenítését a századparancsnokság meg­
semmisíti és árvái: József, Pál és Ferencz gyámjával 
egyetértve „zálogjára“ adja ki.14

Külömben ezen, 1797 körül kötött vásár ellen 
Szász Pál és Török Ferencz illyefalvi senátorok és 
Benkő Mózes lovas katona, mint „vérek‘k tiltakoznak 
is, mit azonban az örökös szerződésnek zálogosra való 
átváltoztatásakor visszavonnak.

E birtokokat „étfalvi Benkő József uram“ 1811 
ápril 20-án váltja ki zálogból, úgy látszik, csak azért, 
hogy öcscse, Pál már a következő évben újra elzálo­
gosítsa.

József mint székely huszár részt vett a franczia 
háborúban. Azalatt öcscse, Pál az esedékessé vált 
„kepét“ (természetbeni egyházi adót) nem fizette meg 
egyikük után sem, miért is az ecclesia ülésén ellene 
panaszt emeltek.

Pál a bátyja javaival egyébként is hütlenül sáfár­
kodott. E miatt a háborúból hazatért Józsefnek a „mél- 
tóságos obrister regements commendás ur“-hoz kellett 
fordulnia elégtételért.

1823-ban Etfalva katona bírája volt.
Kétszer nősült. 1811. febr. 19-én „dálnoki lovas 

katona szám alatt lévő“ Győrpál Rózát vette nőül, ki 
úgy látszik, szalmaözvegységét — míg férje háborúban 
volt — nagyon is kihasználta. Már 1814-ben tékozlás 
és hütlenül elhagyás czimén elvált nejétől s ennek 
idő előtt született Teréz nevű lánykáját a válóperben 
hozott ítélet törvénytelennek mondta ki.

József uram alig egy évig 'özvegykedett. 1815. 
ápril 6-án Vitályos Klárát vette nőül, kitől négy fiú : 
József, János, István és Antal és egy lány : Zsuzsa 
született.

" Háromszék levt.
” U ott: 27—1732 sz.
1:1 11 Ott: 4-1751. sz.
11 Innen kezdve az adatokat kizárólag a családi iratokból 

és anyakönyvekből merítettem.



Pál házassága révén Gidófalvára költözött át. 
ő is kétszer nősült. Abod Rebekát, az Abod Zsigmond 
gy. katona leányát 1812. május 5-én vette nőül, de 
már a következő év júliusában a „lovaskatona Költze 
Ferencz divortiátájával“, Vitályos Júliával lépett újabb 
házasságra.

Ferenczröl nem sokat tudunk. Születése sincs be­
jegyezve az anyakönyvbe. Meghalt 1870. junius 2-án 
77 éves korában. Neje Jakots Sára volt, kitől egy fiú 
született: Ferencz, a későbbi árkosi ref. lelkész.

II. József (az I. József legidősebb fia) 1819. aug. 
7-én született. Tanulmányait a nagyenyedi és székely­
udvarhelyi kollégiumokban végezte s az utóbbitól 
1845-ben nyert kitűnő végbizonyítványa (absolutorium 
scholasticum) most is meg van özvegye Csulak Júlia 
birtokában, Gidófalván. 33 évig volt Almakeréken 
gazdatiszt s részt vett a szabadságharczban. 1876.'jun. 
5-én halt el.

Öcscse, János a szabadságharczban mint főpuska- 
mives vett részt. Azután Étfalván telepedett le s itt 
is halt meg 1900. máj. 4-én.

István és Antal szintén Étfalván laktak s ott is 
haltak el.

Gábor, a III. Pál fia, mint házas ember részt vett 
a szabadságharcz erdélyrészi legtöbb nagy csatájában. 
Korán, már 50 éves korában elhalt.

III. Ferencz tanulmányai elvégzése után Woldorfon, 
később 1855—1867-ig Árkoson volt ref. lelkész. A jeles 
készültségű és tehetséges ember azonban az írásnak 
adta magát s emiatt állásától el is mozdították. Ez 
okból vált el tőle neje is, laborfalvi Szentiványi 
Francziska.

Állásának elvesztése után Étfalvára költözött, hol 
boros fővel nem egy botrányt követett el. Ilyenkor 
következetesen étfalvi papnak adta ki magát, a mi a 
tényleges étfalvi lelkészt sokszor kellemetlen hely­
zetbe sodorta.

1874. febr. 24-én hunyt el s az étfalvi templom­
hegyen a papok és tanítók gyönyörű fekvésű nyugvó­
helyén temették el.

Péter Lajos.

Basta György czímere.
Az Albániából, mások szerint Morcából származó Basta 

György, ki nálunk oly rósz hírnevet hagyott hátra, mint 
máskülömben vitéz katona és császári urának hivséges szol­
gája, 1605 sept. 4 én római szent birodalmi grófságra emel­
tetett e czímerrel: négyeit pajzs arany szivpajzsában a két­
fejű császári sas; az 1. és 4. veres mezőben ezüst lovon 
pallost emelő pánczélos férfi; a 2. és 3. ezüst mezőben 
veres, mindkét szélén lángoló balharánt gerenda.1 — Basta 
már korábban is élt a grófi czímmel; 1603, decz. 27-én 
kelt, Deés városához intézett levelében igy nevezi magát: 
»Georgius Basta comes in Húst, liber baro, dominus á 
Sult.«1 2 igy az 1605. évszám hihetőleg a római szt. biro­
dalmi rang adományozására vonatkozik.

Húst vagy Hulst város a mai németalföldi királyság 
Zeeland tartományának szárazföldi részében fekszik. A Basta 
család 1682-ben kihalt, de czímerét és a »husti és római 
szt. birodalmi grófi« czímét számos leányági utódja mai 
napig viseli.3 4

Basta György czímerének emlékét sajátságos módon 
tartja fenn hazánkban vitéz ellenségeinek és legyőzőinek, a 
szoboszlai lovas hajdúknak Bocskay István által 1606. sept. 
2-án adományozott czímere.1 Ezen úgy történelmi, mint 
heraldicai szempontból érdekes jelenségről nem tarthatjuk 
feleslegesnek röviden beszámolni.

A szoboszlai hajdúság czímere symbolice példázza annak 
vitézségét és győzelmét: kék pajzsban zöld alapon balra 

1 I. B. Rietstap, Armorial Général, 2. kiadás, I. k. Iz8. 1.
2 Tört. Tár 1885. 94. lap.
3 Rietstap id. m. I. 1011. lap.
4 Turul, 1906. 116. lap.

fordult tigris véres szablyát markol, balkarján (veres) pajzs, 
melyen át balharánt aranyos lángszerű alak vonul; a koro­
nás sisak dísze : növő tigris, jobb lábával sasos zászlót, bal­
jával a pánczélos vitéz pajzsát tartja. A czímerlevél szövege 
a lovas pajzsát ekképpen Írja le: peltam cuius médium 
flammae ardentis figura a priori circumferentia ad postte- 
marn perducta exornat; a festmény kerekded pajzsban bal 
haránt vonuló lángot sejtet; a mázak eltérése mellett is, 
ámbár Bastaról itt nem is esik szó, az ő czímerét kell 
felismernünk. •

A hajdúságot képviselő tigris tehát, az akkori jel­
képeket kedvelő divatnak megfelelően, spolium gyanánt a 
sasos zászlóval és a legyőzött ellenség vezérének jelvényé 
vei büszkélkedik.

Az 1606. évi czímerben a tigris magyaros szablyája 
ellen a pánczélos vitéz az őseink által koszperd vagy 
roszpergernek nevezett egyenes német karddal védekezik; 
a később készült szoboszlai fecskefarku lobogón,5 mely alatt 
a vitéz ősök vitéz unokái több Ízben küzdöttek a nemzeti 
ügy mellett, egyik felén a pajzs, másik oldalán a sisakdísz 
alakjai szerepelnek. Itt a vasas jobbjában hegyes tőrt emel, 
magyaros, görbe kardja hüvelyben, oldalán függ.

Ez is arra látszik mutatni, hogy a Bastára való heral­
dicai czélzás nem maradt meg az impetrans hajdúk ivadé­
kának köztudatában; ezen ne is csodálkozzunk; hiszen a 
magyar általában oly kevés pietassal volt saját tulajdon 
czímere iránt; mit törődött volna az ősök által legyőzött, 
gyűlölt ellenségeével ? Ghyczy Pál.

5 Turul 1906. 121. lap.
------ === o o===--

Kővárvidéki nemesek és puskások összeírása 1669-ből.
(II. közlemény.)

Monostorkapalnakon.1
Filep Mihály. Ez az Alföldről származott oda, 

vitézségivcl szerzett magának nemességet. Sokáig ne­
met császár és boldog emlékezetű Rákóczi’fejedelem 

1 Ma Kápohiok-Monostor, Szolnok-Doboka vm.

hadaiban főhadnagyságot viselt. — Pap György. — Pap 
László. Ócscsei: Ilyés, Koztin, Demeter. — Pap Miklós?
Fiai: Tivadar, Ignácz. Ennek [Tivadar] fiai: Ghgor, 
Ignácz. — Pap Demeter árva. — Bab Irimia.3 — Bab

2 Pap Miklós öcscse Jónás, Erdélyben lakik.
■1 Bab Irimia öcscse hívón.



Ilyés. Fia: Timofi.4— Bab Gergely. Fia: András.5 — 
Bab Márton.6 Fia: Alexa. — Bab Tivadar. — Bab 
Gergely. Fiai: Koztin, Gligoria. — Bab Gligoria. Fiai: 
Simon, Demeter. — Mihalyk János. Fiai: Lupuly, István, 
Timofi. — Mihalyk Simon. Fia: Miklós. — Mihalyk 
Nikita. Fiai: Péter, Tivadar.7

Szurdok-Kapalnakon.8
Miklye István. Fiai: János, Páskuly, Ignácz. — 

Miklye György. Fiai : István, Tivadar, László. — Öreg- 
bik Miklye János. Fiai: András, László, Giraszin, 
Maxin, Mihály. — Ifjú Miklye János. Fiai: István, 
Tivadar. — Miklye Marián. Öcscsei: László, János, 
Tivadar. — Miklye János. Fia: Ilyés. — Miklye 
László árva. — Miklye Gligoria. — Miklye Tivadar 
árva. — Miklye Simon. Fia: János. — Miklye Tiva­
dar. Fiai: Urszul, Tivadar. — Szeöcs Balázs. Fia: 
László. Öcscse : János. — Onacz Ignácz. Fiai: László, 
János, Pál. — Onacz Gligor. Fia: László. — Onacz 
Mihály.

Varallyon.9
Nemes vitézlő Dunaviczi Gábor, ki kicsiny korá­

ban bujdosott idegen országban, német császár, len­
gyel, svécz királyok hadaiban tiszteket viselt. Jámbor 
szolgálatjáért s megmutatott vitézségiért adott volt az 
lengyel király nemességet neki, onnét haza szállván, 
itt is az országot s fejedelmeket hiven szolgált. — 
Nemes György. Fia: Márton. — Nemes Gergely. Fia: 
Kosztin. Öcscsei: Petrás, Tivadar. — Nemes Péter. 
Fiai: Lukács, Dániel, Makaria. — Nemes Mihály. Fiai: 
Demeter, György. — Nemes Gávris. Öcscse: János. — 
Nemes Makariás. Fia: János. — Csúcsán Zachariás. 
Öcscse: Lukács. Fia: Dán. — Más Csúcsán Lukács. 
Fia: János.

Lemenyen.10
Nemes vitézlő Rácz János. Öcscsei: István, De­

meter. Ezeknek is az atyjok régi tanult vitéz ember 
volt. Udvari főhadnagyságot, mezei kapitányságot, kő­
vári s ecsedi főporkolábságot viselt becsületes ember 
volt. Hű szolgája az fejedelmeknek. — Danis Ger­
gely. — Peter István. Fiai: Koztin, Száva, Tivadar, 
János. — Peter László. Fiai: Dán, Péter és Gligoria. 
— Kelemen Miklós. — Peter Dániel, Fia: István. 
Öcscse : Sámuel. — Szava Péter. — Szava Tivadar, 
Pál, Simon. — Szava Koztin árva. — Pap István. — 
Pap János. — Koztin Péter. — Szima alias Trippon 
Máté. Fia : Koztin. — Trippon Péter. Fia: János. — 
Trippon Mihály. — Szima János. Fia : Demeter. — 
Öreg Pap Gergely. — Kozma Lukács. Fia: Gergely. 
— Dávid István. Fia: János. — Phülep Dán. Fia: 
Tivadar. — Császkai Mihály. Öcscsei : Gergely, János, 
István. — Császkai Gergely. Öcscse : Simon. — Zah 
Mihály. Fia: János. — Pap János. Fia: István. — 
Ifjabb Pap Gergely. — Battya János. —Zah János.— 
Abrahám Simon. Fia : János. — Szima Gergely. — Pap 
János. — Battya Tivadar. — Pap István. Fia: Mihály. 
Öcscse: György. — Dávid János. — Szeöcs Ger­
gely. — Haydu János.11

' Marosán Tamás, János árvák.
r ' Hab Gergelynek, kinek íia András, öcscse is elndrAs.
" Bab Mártonnak öcscse I.Aszló, Erdélyben lakik.
’ Cwewk Gergely egészen megfizetett, de mivel az pénzzel 

együtt az laistromot beküldtem, mennyit adott, megfeledkeztem 
rólla, mert az párra nem akadok.

" Ma Szurduk-Kápolnok, Szolnok-Doboka vm.
" Ma Varaly, Szatmár vm.

Szolnok-Doboka vm.
" Hajdú János.

Litkán.12
Szava Demeter. Fiai: Márton, Istók. — Szava 

Petrás. Fiai: János, Filemon. Öcscse : György. — Ne­
mes László. Fia: Laczkó. — Nemes Koztin. Fiai:' 
János, István. Öcscse: Lukács. — Timár Mihály. — 
Nemes Tivadar.

Topliczán.13
Szabó György. Fiai: János, Tivadar, Dávid. — 

Nemes vitézlő Dragus István. Ez is sok esztendőkig 
fejedelmek udvarában lakván, jámbor és hű szolga 
volt. Fiai: Gergely, Tamás. — Dragus Lupuly. Fiai: 
János, Demeter. — Szabó János. Öcscsei: Demeter, 
Péter, Száva. — Drágus Simon. Öcscse: Urszul.

Purkureczen.14
Lázár János. Fiai: Jakab, Tamás. Öcscsei: Ger­

gely, László.

Kis-Nyiresen.15
Hoszszu Urszul. — Hoszszu Jakab. — Hoszszu 

Gyurka Páskuly. — Nagy Moczok.16 Hoszszu Tamás. 
— Hoszszu János. — Hoszszu Mihály. — Hoszszu 
Tamás. Fia: Urszul.

Kis-Bunon.17
Demeter alias Triff János. Fiai: Péter, István. — 

Triff Koztin. Fiai: János, Sámuel. — Buxa Filep. Fiai: 
Balázs, Simon. — Buxa Salamon. — Ursz János. 
Öcscsei: László, Pál. Ezeknek is az atyjok sok esz­
tendeig igaz hűséggel szolgált az várhoz. Még vagyon 
egy öcscsök Ursz Jánoséknak, ki az atyjoknak Ma- 
riánnak utolsó feleségitől való, de nevit nem tudjuk. 
— Ursz Dán. Fiai: Pál, Márton. — Horvát György. — 
Horvát András. — Berla Lukács. Fiai: István, János, 
Simon.18 — Perse Tivadar, Simon árvák.19

Nagy-Bunon.20
Pap László. Öcscsei: János, Simon, Tamás.

Frinkfalván.21
Nagy Lukács. Fia: János. — Thamás György. 

Öcscse: Balázs. Fia: Maxin. •— Szűcz Lőrincz, Tiva­
dar, János.22

Románfalván.23
Pap János. Fia: Tivadar.

Ma Letka, Szolnok-Doboka vm.
1 3 Szolnok-Doboka vm.
11 Purkerecz, Szolnok-Doboka vm.
15 Szolnok-Doboka vm.

Nagy Moczoknak fia Farkas.
17 Besztercze-Naszód vm.
IK Hlyei Lukács öcscseivel Péterrel, Demeterrel együtt adott 

tall. hat, mivel kged rajta többet nem is kívánt, hanem csak annyit.
13 l’ersa Tivadar s ennek öcscse Simon árvák. Ezek is 

Hlyei Lukács öcscsei, rcinénkcdik uram kgdnek, nem hagyja 
ki az lajstromba], mivel az atyjok is nemességgel szolgált, va­
lamint Hlyei Lukács; ugyan Hlyei Lukács az tutorok.

Ma Nagybuny, Szolnok-Doboka vm.
21 Szolnok-Doboka vm.
™ Tamás Ilalázs, fia Marján. Ezek uram egészen meg­

adták az ílor. 100. — Szila TiaaJar. Immár az atyjafiait, kikkel 
egy kenyerén vadnak, feliratja-e kgd, áll az kgd jó akaratján, 
itt mind felíratták magokat. Az atyjokfiai ezek: Szűcs Flóra, 
Szűcs Jonucz, Szűcs Lupul. — Tamás György fiai Marian, /.a- 
hariás, János.

’3 Szolnok-Doboka vm.



Csugasztrán.24
Horvát János. Fia: Fülcp. — Horvát Irimiás. 

Öescse : Tivadar. — Román György. Fiai: Demeter, 
Tivadar. Öcscsei: János, Ignácz.

Draga-Vilmán.25
Sztoián Pál. Fiai: János, Péter. — Sztoián Má­

riás. — Sztoián Tamás. Fiai: György, János, Kará­
cson. — Orosz János. Fiai: Kozma, Lukács, László. — 
Bogye László. — Bogye Lukács. — Bogye János.

Sászán.26
Lázár István. Öescse: Tamás.

Biidöspatakán.27
Bőse Marián. Fiai: Jakab, Demeter. Öescse : Péter.

Réh-Körtvélyesen.28
Szelingh Demeter. — Szelingh György.

Kis-Rasztoczon.29
Hoszszu Mihály. Fiai: Prékup, Páskuly. — Hoszszu 

Iváncza. Fiai: Alexa, István. —? Hoszszu János. •— 
Hoszszu Dán.30 Öescse : Tivadar. — Hoszszu Demién. 
Fiai: János, Simon. — Hoszszu Simon árvái: János, 
Jakab.

Csokmanyon.31
Márk Kira.

Butyaczán.32
Vancza György. Öescse: Filep. — Vancza Ger­

gely. — Vancza Kozta. — Lukács János. Fiai: Ignácz, 
Gergely, János. — Merkás Páskuly. — Szima Ilyés. — 
Nyikita János. De csak maga, egyéb atyjafiai ide nem 
értetnek.

24 Ma Zsugásztra, u. o.
25 Ma Drágavilma, u. o.
26 Szolnok-Doboka vm.
27 U. o.
28 Ma Révkörtvélyes, u, o.
29 Ma Resztolcz, u. o.
30 Hoszszu Dánt egy nemes ember csinálta volt egy pa- 

rasztasszonnak törvéntelenül, lehet-e nemes, nem-e, kgd jóaka­
ratján áll.

31 Szolnok-Doboka vm.
32 Ma Butyásza, Szatmár vm.

Gaorán.33
Pap alias Lupsa István. — Pap alias Lupsa Já­

nos. — Nemes Lukács. Fia: János. — Pascha Marián. 
Fia: János. Öescse : Koztin. — Nemes Demeter. Fia: 
Lázár. — Pogácsás Simon. Fia : Marián. — Nemes Péter.

Csolton.34
Csolti Irimiás. Fiai: Mihály, Kozta. Öcscsei: Ist­

ván, Tamás. —: Kozta Lukács. Fia: János. Öescse: 
Gergely. — Anka Irimiás. Fia: Markuly. — Kozta 
János. Öcscsei: Mihály, Gergely. — Anka Péter. 
János, László.

Somkuton.35
Öreg Buttyan János. — Ifjú Buttyan István. — 

Buttyan alias Gyorsa István. Fia : Demeter. Öcscsei: 
János, Simon. — Buttyan László. — Buttyan Petrácz. 
— Buttyan János. — Más Csengeri Buttyan János. — 
Buttyan István. — Buttyan Kis János. — Vancza Pet­
rácz.30— Mecz Petrácz. Fia: Lukács. Öescse: László. 
— Mecz János. — Haydu János. — Buttyan György. 
Fiai: Petrás, János. — Barna István. Fiai: Simon, 
Tamás, Urszul. — Barna János árva. — Buttyan Lu­
kács világtalan. Fia : György. — Buda Farkas. Fiai: 
Simon,37 Urszul. — Buda Zachariás. — Buda László. 
Fia: Simon. — Buttyan alias Szeöcs János. Fia: Já­
nos. — Buttyan alias Szöcs Péter. — Buttyan János.

Jederen.38
Fatul Miklós. Fiai: Simon, János. — Vayda Si­

mon. Fia: János. — Fatul Prékup. — Fatul András. — 
Fatul Péter. Fia: Gergely. — Fatul László árva.

Nagy-Nyiresen.39
Ankuska Vaczkán. Fiai : János, Farkas, Deme­

ter. — Pap János. Fia : László. — Pap Lukács. Fia: 
Práekup. — Buda Lukács. Fia: Miklós.40 — Buda 
János. Fiai: Farkas, András.41—42 — Sztancz Miklós. 
Fia : György. Köblös Zoltán.

33 Ma Gaura, u. o.
34 Szatmár vm.
35 Ma Nagy-Somkút, Szatmár vm.
36 Vancsa Petrácsnak fiai Simon, Gergely, Zakariás.
37 Buda Farkas fiának Simonnak vagyon fia Simon.
38 —  Szatmár vm.39
40 —  Ezeket uram kged íl. 20 hadta vala s egészen 

megadták.
41

42 Nyiresi alias Pofa László. Ez az belső várbeli tizedes, 
fia Lukács.

A csikszentsimoni Endes család levéltára.
1660—1725. (II. sorozat.)

(III. közlemény )

229. Ebesfalva, 1G77. decz. 17 Apafii Mihály meg­
hívja szenttamási Damokos Tamást a szentágotai ország­
gyűlésre.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül a kanczelláriai közép­
pecsét nyoma. Közölve Szék.' Oklvt. VI. köt. 375. 1.)

230. Hely nélkül, 1678.. ápr. lő. Endes Miklós 
megvásárolja Bernád Jánostól a „kápolnára járó földet."

(Eredeti. Papiros, féliven.)
231. Vacsárcsi, 1678. máj. 25. Biharvármcgyci, 

mostan Scpsiszcntgyörgyön lakó Verestói Sámuel és csik- 
vacsárcsi Márton Miklós bizonyítják, hogy csikszcnttamási 

Biró Péter egy szántóföldet zálogba ad szenttamási Abaffi 
Jánosnak, azért, hogy ez annak fejében őt a hadviselés­
től mentesitsc.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján két, sárgaviaszba nyo­
mott gyüri'ípecsét.)

232. Nagy-Tcrcmi, 1678. jun. 16. Apafii Mihály 
elrendeli nagylaki Sarádi Zsigmond, Vadas János, dés- 
falvi Tordai Pál, Boncza György, míkefalvi Erdélyi Mik­
lós, Bagothai István, somostclki Balmoczi Simon, tordai 
Apáti Sámuel, Vida István, Keserű János, szenttamási 
Szopos János, Bala Sándor, Boros Pál, szentmihályi János. 



Sándor és csiksztkirályi Boros Jánosnak, hogy nagyaba- 
falvi Abaffl János és neje Damokos Erzsébet részére 
tartsanak tanúvallatást.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján kanczelláriai középpecsét.)
233. Gyulafejérvár, 1678. szept. 26. Apafii Mihály 

elrendeli fricsi Fekete Mihálynak, hogy a Damokos . Ta­
mástól elkobzott és Bethlen Farkasnak adott csikmada- 
rasi birtokot bocsássa ki kezéből.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül kanczelláriai közép­
pecsét nyoma.)

234. Csíkszereda, 1679. ápr. 25. Szentiváni Henter 
Ferencz csíki főkirálybiró, szentsimoni Czerjék János 
alcsiki alkirálybíró és rákosi Bodó Mihály felcsiki alkirály- 
biró kiküldik szenttamási Szopos János telcsiki hites 
assessort, Erős Pált, dánfalvi Kovács Gergelyt és Páll 
László jenőfalvi bírót, hogy.az Abafi János és jenőfalvi Szé­
kely Miklós között felmerült peres ügyet vizsgálják meg.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján 4, sárgaviaszba nyomott 
. gyürüpecsét.)

235. Segesvár, 1680. jan. 16. Apafii Mihály elren­
deli taplóczai Lajos Ferencz és Mihálynak, hogy alsó- 
csernátoni Damokos Tamásné Geréb Kata ügyében tart­
sanak tanúvallatást.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján kanczelláriai középpecsét.)
236. Csikszenttamás, 1680. márcz. 22. Csikszent­

simoni Endes Miklós felcsiki hites jegyző, csikszépvizi 
Miklós Balázs felcsiki hites assessor és csikszenttamási 

- Szopos János felcsiki hites assessor jelentik a fejedelem­
nek, hogy parancsára nagyabafalvi Abafti Jánosné Da­
mokos Erzsébet kérésére tanúvallatást tartottak arról, 
hogy Rusz János apja Rusz Opra Damokos Istvánné 

. jobbágya volt.
(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül 3, sárgaviaszba nyo­

mott gyürüpecsét.)
237. Csikszenttamás, 1680. márcz. 22. Csikszent- 

simoni Endes Miklós felcsiki hites jegyző, csikszépvizi 
Miklós Balázs felcsiki hites assessor és csikszenttamási 

■ Szopos János felcsiki hites assessor jelentik a fejedelem­
nek, hogy parancsára nagyabafalvi Abafti Jánosné Damo­
kos Erzsébet kérésére tanúvallatást tartottak arról, hogy 
Molnár Imre fia János Damokos Tamás őstől maradott 
jobbágya volt.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül 3, sárgaviaszba nyo­
mott gyürüpecsét.,

238. Csikszenttamás, 1680. márcz. 22. Csikszent- 
- simoni Endes Miklós felcsiki hites jegyző, csikszépvizi 
Miklós Balázs felcsiki hites assessor és csikszenttamási 
Szopos János felcsiki hites assessor jelentik a fejedelem­
nek, hogy parancsára nagyabafalvi Abaffi Jánosné Da­
mokos Erzsébet kérésére tanúvallatást . tartottak arról, 
hogy Molnár András nevű jobbágyot Damokos Tamás 
néhai Béldi Páltól örökölte.

(Eredeti. I’apiros, egész íven. Kivüi 3, sárgaviaszba nyo­
mott gyürüpecsét.)

239. Csikszenttamás, 1680. márcz. 22. Csikszent- 
simoni Endes Miklós felcsíki hites jegyző és csikszépvizi 
Miklós Balázs tanúvallatást tartanak afelől, hogy Szőcs 
Simon magát Damokos Istvánnénak jobbágyúi kötötte.

(Eredeti. Papiros, félíven,)
240. Hely nélkül. 1680. október 31. Csikszentsimoni 

Endes Miklós, csikszentmihályi Búzás János és Török 
Mihály tanúk előtt a csikszentsimoni Nyirmezőn levő föl­
det 32 frtért örök áron eladja öcsének Endes Miklósnak.

(Bejegyzés E. M. diarinmában 25. 1.)
241. Csíki vashámor (in ferrifodinis Csikiensibus), 

1681. jul. 5. Endes Miklós a csíki tiscalis vashámor és 
ahhoz tartozó vám és őrház gondviselőjévé neveztetvén 
ki, a fejedelemnek hűségcskűt tesz és téritvényt ad.

1684. márcz. 22-én a téritvényt megújítja.
(Általain készitctt másolat. Eredetijo gr. Kemény .1. Er­

dély története eredeti levelekben XXV. köt. Közölve Szilágyi 
Sándor Erdélyi orszgyül. Emlékek .WII. k. 195—197. 1.)

242. Bürkös, 1682. jul. 3. Geréb János és Váradi 
Dávid bürkösi iskolamester bizonyítják, hogy Perényi 
Ferencz, ennek neje Károlyi Zsófia és Csikszenttamáson 
lakó Abafi János két jobbágyra nézve egymásközt meg­
egyeztek.

(Eredeti Papiros, félíven. Alján két, vörösviaszba nyomott 
gyürüpecsét.)

243. Csikszenttamás, 1682. okt. 9. Csikszenttamási 
Erős Pál, Szekeres György és marosszéki. vásárhelyi 
Tőke Szőcs István Deák bizonyítják, hogy Csorba István 
magát és mindkét ágon levő utódait Abaffi Jánosnak 
jobbágyúi kötötte.

(Eredeti. Papiros, egész íven, Alján három, sárgaviaszba 
nyomott gyürüpecsét.)

244. Esztelnek, 1683. jan. 15. Esztelneki Karakai 
Boldizsár és Szacsvai István jelentik a fejedelemnek, 
hogy parancsára kászonujfalvi Darvas István ügyében 
tanuvallatást tartottak s a tanuk egybehangzóan bizo­
nyították, hogy néhai Baka Mátyásné Erzsébet, Baka 
Györgyné Orsolya, Darvas Miklósné Magdolna és Czipó 
Balázs édes testvérek és kurtapataki Czipó László gyer­
mekei voltak. Az itt említett Darvas Miklósnak volt fia 
néhai kászonujfalvi Darvas Mihály s ennek fia a mos­
tani peresfél: Darvas István.

(XVII. századbeli másolat. Egy íven a 66. és 245. sz. 
alattiakkal.)

245. Csik-Csicsó, 1683. febr. 16. Széki Teleki Mi­
hály erdélyi fejedelem hadainak főgenerálissa stb. és 
zabolai Mikes Kelemen székelyek ' generálissá, Fejérvár­
megye főispánja stb. itéletileg kimondják, hogy kászon­
ujfalvi Darvas István, ki Béldi Pál „hazája áruitatásá­
nak alkalmatosságával" hazánk szolgálatára törekedett — 
daczára Béldi Kelemen ellenmondásának — a fejedelem 
nemeslevele alapján, nemességében továbbra is megmarad.

(XVII. századbeli másolat. Egy íven a 66. és 244. sz. 
alattiakkal.)

246. Segesvár, 1683. febr. 25. Apafii Mihály elren­
deli Hlyei László, Panithi János, Sámsondi Márton, Szi­
lágyi Mihály, Vasvári Máté, Zágoni Ferencz és Nógrádi 
János a nagyobb kanczellária hites jegyzőinek, hogy gyula- 
fejérvári Szegedi Györgyné Fekete Klárának (a néhai 
fricsi Fekete Ferencz leányának) fricsi Fekete Ferencz 
özvegye, Barkóczi Mária ellen néhai Fekete Ferenczné 
Sarmasági Erzsébet végrendelete miatt felmerült peres 
ügyében járjanak el.

(A 247. sz. alatti eredetiben foglalt átirat.)
247. Keresd, 1683'. febr. 28. Zágoni Ferencz és 

Nógrádi János jelentik a fejedelemnek, hogy kisbuni 
Bethlen János özvegye Fekete Klára ügyében eljártak s 
ez alkalommal fricsi Fekete Ferencz özvegye Barkóczi 
Mária, mint Fekete Ferencz és Borbála természetes és 
törvényes gyámja előttük azon kijelentést tette, hogy 
néhai Fekete Ferenczné Sarmasági Erzsébet végrendele­
tének eredetije nincsen kezei között.

(Eredeti. Papiros, két íven. Kívül három, vörösviaszba 
nyomott gyürüpecsét.)

248. Csikszentmihály, 1683. márcz. 5. Csikszent­
mihályi Sándor János felcsiki alkirálybiró és szentsimoni 
Endes Miklós felcsiki hites jegyző itéletileg kötelezik 
szentdomokosi Dobos Tamásnét, hogy adósságát Abaffi 
Jánosnak fizesse meg.

(Eredeti. Papiros, féliven. Alján sárgaviaszba nyomott 
gyürüpecsét.)

249. Fogaras, 1683. máj. 9. Apafii Mihály elren­
deli Sarádi György, Budai Mihály, Dohai János, Telegdi 
Benjámin, Szentkereszti András, Szathmári István és Besz- 
terczei Dániel kanczelláriai hites jegyzőknek, hogy' váradi 
Pásztohi Ferencz és György ügyében tartsanak tanu­
vallatást.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján kanczelláriai középpecsét)



250. Bergenye, 1684. decz. 27. Bergenyei Dienes 
János marosszéki hites assessor és Márton Deák jelentik 
a csíki alkirálybirónak, hogy Abaffi János Csorba István 
nevű oláh jobbágyának kóborlásai felől tanuvallatást 
tartottak.

'Eredeti. Papiros, egész íven Kívül két, sárgaviaszba nyo­
mott gyürüpecsét nyoma.)

251. Csikszenttamás, 1685. febr. 15. Csikszenttamási 
Guzorán András és Guzorán Mátyás jelentik a fejede­
lemnek, hogy alsócsernátoni Damokos Tamás és neje 
Geréb Kata peres ügyében tanuvallatást tartottak.

(Eredeti. Papiros, egész íven.)
252. Fogaras, 16c5. márcz. 19. Apafii Mihály el­

rendeli csikszenttamási Guzorán András, csikjenőfalvi 
Kőmives Dániel, csikkarczfalvi Boros Gergely, csikrákosi 
Dániel alias Literati Péter és alfalvi Literati alias Cotti 
Máténak, hogy csikszenttamási Abaffi János ügyében 
tartsanak tanuvallatást.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján a kanczelláriai középpecsét 
nyoma.)

253. Csikszenttamás, 1685. márcz. 26. Csikszent- 
domokosi Sándor Mihály felcsiki hites assessor, szent­
tamási Guzorán András és Literati Máté jelentik a feje­
delemnek, hogy Abaffi János ügyében tanuvallatást tar­
tottak.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül 3, sárgaviaszba nyo­
mott gyürüpecsét.) •

254. -Nagyboldogasszony, 1685. máj. 7. Abaffi Já- 
nosné, Damokos Erzsébet elismeri, hogy alsótorjai Apor 
Istvántól egy asztag búzát vett kölcsön.

(Eredeti. Papiros, nyolczadíyen.)
255. Csikszenttamás, 1685. jul. 6. Gyergyóalfalvi 

Létai Máté és Sándor Mihály felcsiki hites assessor jelen­
tik a fejedelemnek, hogy Damokos Tamás érdekében 
tanuvallatást tartottak arról, hogy László István jószágát 
néhai Damokos Istvánné Lázár Juditnak adta, mivel ez 
őt hadi kötelezettségétől fölmentette.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül két gyürüpecsét nyoma.)
256. Gyulafejérvár, 1685. okt. 9. Apafii Mihály 

felhatalmazza abanagyfalvi Abaffi Jánost, hogy Erdély­
ben bárhol eskettetést vitethessen véghez.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján kanczelláriai középpecsét.)
257. Varsó, 1688. máj. 7. Szobieszky János len­

gyel király ítéletet hoz Abaffi Jánosnak Laury János 
ellen vendégjóg megsértéséért folytatott perében.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Alján a lengyel királyi 
marschal pecsétje.)

258. Fogaras, 1688. máj. 18. Apafii Mihály udva­
rába rendeli ilyefalvi Geréb Jánost.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül a kancz. középpecsét 
nyoma.)

259. Kolozsvár, 1690. decz. 29. Az erdélyi orszá­
gos tanács elrendeli szentimrei Literati Tamás, csicsói 
Bodó György, léczfalvi Gyárfás István, delnei Incze Já­
nos és szentmihályi Ladi Györgynek, hogy szenttamási 
Abaffi Gábor ügyében tartsanak tanuvallatást.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján a rendek pecsétje.)
260. Csikszenttamás, 1692. jun. 14. Szentimrei Szo­

pós János felcsiki hites assessor és szenttamási Guzorán 
András jelentik az erdélyi országos tanácsnak, hogy 
nagyabafalvi Abaffi Jánosné Damokos Erzsébet érdeké­
ben tanuvallatást tartottak arról, hogy Fejér Fcrencz, 
Fejér Péter és az atyjok is néhai Damokos Tamás job­
bágyai voltak.

(Eredeti. Papiros, fél íven. Alján két, vörösviaszba nyo­
mott gyürüpecsét nyoma.)

261. Csikszentimre, 1694. jun. 9. Szentmártoni Gá­
bor Miklós szentimrei iskolamester és szentimrei Dénes 
János bizonyítják, hogy szentmihályi Endes György Csik- 

szentsimonban és Csikszentmihályon levő minden javait 
zálogba adta László Tamásnak, a ki maga és felesége 
Bors Anna tatárrabságból való kiváltására 475 oroszlá­
nos tallért adott kölcsön.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Alján két, vörösviaszba nyo­
mott gyürüpecsét.)

262. Kozmás, 1695. jul. 17. Kozmási Balás Deák 
és tusnádszeretszegi Szabó András bizonyítják, hogy özv.. 
Dániel Istvánné Kemény Zsófia jobbágya György Tamás- 
csekefalvi belsőségét 17 magy. forintért eladta csekefalvi 
Gothard Péternek.

(XVIII. szbeli másolat)
263. Sqmogyom, 1695. ápr. 15. Tordai Miklós és. 

Székely Ferencz bizonyítják, hogy somogyomi Tordai 
Gábor és gogányváraljai. Száva János Gogányváralján 
levő földeikre csereszerződést kötöttek.

(XVIII. szbeli másolat. A 266. sz. alattival egy íven.)
264. Csikszentsimon, 1695. aug. 23. Csikszentsimoni 

Czirjék János és szentmártoni Ferencz János tanuvalla­
tást tartanak arról, hogy Endes Anna és édesanyja bizo­
nyos aranypénzeket elrejtettek.

(Eiedetí. Papiros, egész íven. A 265. sz. alattival egy íven.)
265. Csikszentsimon, 1696. febr. 26. Bélafalvi Hajdú 

András, szentsimoni Mihálcz Ferencz és szentmártoni 
Ferencz János tanuvallatást tartanak arról, hogy Endes. 
Annát nem Endes Miklós élelmezi, hanem testvérbátyja. 
Endes György.

(Eredeti. Papiros, egész íven. A 264. sz. alattival egy íven.i
266. Radnót, 1696. ápr 5. Désfalvi Simon János 

és oláhkocsárdi Szombathfalvi István bizonyítják, hogy 
dicsőszentmártoni Balogh Zsigmond és neje Maksai Bor­
bála Gogányváralján levő négy jobbágytelküket 630 írtért, 
örökösen eladtak gogányváraljai Száva Jánosnak.

(XVIII. szbeli másolat A 2.63 sz. alattival egy íven.)
267. Bánkfalva, 1697. márcz. 23. Csikszentsimoni 

Endes György perbe fogja zsögödi Mikó Jánost, mivel 
ez a zálogösszeg ellenében sem volt hajlandó a zálogba 
birt zsögödi részjószágát visszabocsátani.

(Czikó Ferencz 1724. szept. 24-én leirt kivonatában. L. 
310. sz )

268. Csemicza, 1697. jun. 30. Csemiczky Sándor 
missilis levele Abaffi Jánoshoz.

(Eredeti. Papiros, összehajtott félíven. Kívül gyürüpecsét 
nyoma.)

269. Gyergyóalfalu, 1699. máj. 22. Szenttamási 
Abaffi László elismeri, hogy szárhegyi Lázár Ferencztől 
40 magy. frtot kölcsön vett s ennek fejében édes any­
jával Abaffi Jánosné Damokos Erzsébettel együtt lekötik 
Gyergyóban Gyümölcsénes nevű havason levő részüket.

(Eredeti. Papiros, egész íven. A névaláírás alatt vörös-- 
viaszba nyomott gyürüpecsét.)

270. Legenye, 1699. aug. 30. Bodnár István maga 
és testvérei Legenyei másként Bodnár András és Imre 
nevében meghatalmazást ad Abaffi Jánosnak és Lászlónak.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján két, vörösviaszba nyomott. 
gyürüpecsét)

271. Gyulafejérvár, 1699. okt. 6. Erdélyi főkor­
mányszék rendeletc az oláh papok ügyében Geréb János,, 
Gidófalvi Gábor és Draut Györgyhöz.

(Eredeti. Papiros, egész íven. Kívül a főkormszék pecsétje.).
272. Nagyszombat, 1703. jun. 4. Nagyszombat vá­

ros tanácsa itéletileg kötelezi Nyilas Imrét, Fodor Jakabné 
Nyilas Annát és Mindszenti Jánosné Nyilas Magdolnát, 
hogy az esztergomi káptalannak 500 magy. frtot, melyet 
1672. nov. 1-én Nyilas Borbély Márton és neje vettek 
kölcsön Luzcnszky Joakimtól, fizessék meg.

(Eredeti. Papiros, két íven. Alján a város ostya pecsétje- 
V. ö. 201. és 216. sz. alattiakkal.)



273. Besztercze, 1704. jun. 26. Teleki Mihály meg­
rendeli Kun Mátyásnak, hogy a kezénél lévő idegen 
.lovakat adja vissza tulajdonosaiknak.

(Eredeti. Papiros, nyolczadíven. A kárvallottak kérelem 
levelének hátán.)

274. Karczfalva, 1705. aug. 10. Karczfalvi Borsos 
Miklós, Gidró Tamás, György Lörincz és szentmiklósi 
■Csibi Márton bizonyítják,, hogy gyergyóalfalvi Mihály 
Deákné és dánfalvi id. Lukács Péter, a karczfalvi ha­
tárban levő zálogos földekre nézve megegyeztek.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján 4 gyürűpecsét nyoma.)
275. Madéfalva, 1707. febr. 7. Csikszentimrei Lite- 

rati Gergely csíki hites assessor és csikrákosi Czirjék 
László felcsiki jegyző bizonyítják, hogy Abaffi László a 
német hadak Hun nevű hadibiztossának két szép lovat 
•és egyéb ajándékokat adott azért, hogy ez eszközölje ki 
néhai Damokos Tamásné elkobzott jószágainak vissza- 
-adását.

(Eredeti. Papiros, félíven. Alján két sárgaviaszba nyo­
mott gyürűpecsét.)

276. Csíkszereda, 1707. máj. 2. Csikszentdomokosi 
ifj. Sándor Mihály bizonyítja, hogy szenttamási Abaffi

----- . o

László kérésére fölszólította delnei Bocskor Mihályt, hogy 
Abaffi László elhajtott juhait adja viséza, de ez meg­
tagadta.

(Eredeti. Papiros, nyolczadíven.)
277. Csikszenttamás, 1707. máj. 28. Dánfalvi Ko­

vács Gergely felcsikszéki hites assessor és szenttamási 
Ádáiji Mihály jelentik csikszentimrei Henter Benedek csiki 
főkirálybirőnak, hogy szenttamási Abaffi László érdeké­
ben tanúvallatást tartottak arról, hogy a szentdomokosi 
határban levő Nagybükk nevű hely néhai Damokos Ta­
más, Lázár Judit, Köpeczi János és Abaffi János ősi 
birtoka volt.

(Eredeti. Papiros, másfél íven. Kívül két, sárgaviaszba 
nyomott gyürűpecsét.)

278. Csikcsatószeg, 1707. máj. 30. Csikszentimrei 
István deák alcsiki hites assessor és szentsimoni Incze 
Ferencz jelentik csikszentimrei Henter Benedek csiki fő- 
királybírónak, hogy szenttamási Abaffi László érdekében 
tanuvallatást tartottak a Nagybükk nevű hely birtokossá 
felől.

(Eredeti. Papiros, félíven. Kívül két gyürűpecsét.)
Sándor Imre.

O~-- ---------------- . .

A d a
Genealógiai feljegyzés a sárdi Simén-családról.

(XVII. szazad közepe körül.)
Generelogia. (!)

Sárdi Semyen Gergely és bethlenfalvi Semyen Fe­
rencz édes egyek voltak.

Sárdi Semyen Gergelynek az fia Semyen Pál, s Semyen 
Pálnak az fiai Semyen Tamás, Semyen Gergely.

Bethlenfalvi Semyen Jánosnak az fia Semyen Ferencz, 
Semyen Ferencznek az fia Semyen György.

Eyenlaki Semyen Ferencz, Semyen Miklós, sárdi Sem­
yen Gergely és bethlenfalvi Semyen János. Négyen férfiak 
egyek voltak. Makfalvi Dósa Tamásné és kobátfalvi Fábián 
Miklósné az négy férfiakkal, ezek is egyek voltak.

Kívül, XVIII század eleje körüli feljegyzéssel : Géné 
logia az Simén-nemzetségről.

(Eredetije ugyanazon kézírással, mint a Simán Gergely- 
féle (1627—1646.) feljegyzés, nyolczadíven, a gróf Teleki-nem­
zetség marosvásárhelyi levéltárában, sárdi Simán oszt., jelz. nélk.)

Sárdi Simán Gergely feljegyzése gyermekeinek 
születéséről.

(1627—1646.)
Az Mindenható Úristennek legyen hála és áldott legyen 

szent neve.
Egy fiú gyermeket adott az Úristen minekünk ez vi­

lágra, anno 1627. die 7. mensts May csötörtökön, mely 
édes fiunkat az Úristen szentséges tiszteletire éltessen és 
tegyen jó hírű, nevű jámbort benne. Ennek születése lőtt 
éfeli után öt órával, mely gyermeknek keresztneve Sémin 
Pál, mivel az Istenben elnyugott atyámnak is Sémin Pál 
volt neve.

Második gyermekünket adta az Úristen ez világra 
Augusti 21. die kedden, anno 1629, kinek neve Suska, 
ezt is éltesse az Úristen szent neve tiszteletire, nagy, sok 
esztendőkig.

Az harmadik gyermekünket adta az Úristen ez világra 
Szent András hovának 19 napján; szombaton napon, anno 
1631. kinek neve Ersók.

Anno 1634. die 24. Dcccmbris. Nagy karácson előtt

t t á r.
való szombaton reggel 9 órakor, adott az Úristen egy 
leány gyermeket, kit hívunk és nevesztünk Margitnak. Isten­
nek szent neve tiszteletire kévánjuk hosszú életét.

Anno 1636. die Április Szent György nap előtt har­
madnappal, úgymint hétfőn reggel, napkeletkor, adott az 
Úristen egyszersmind két fiú magzatot. Az nagyobbiknak 
névé Gyirkó, az küssebbiknek neve Thamás, kiknek élete­
ket az Úristennek szent neve dicséretire kévánjuk, hogy 
légyen ez világban.

Anno 1639. 1. die Februarii. Böjtelő hónak, úgymint 
kedden éjjel 12 tájba, adott az Úristen egy fiú magzatot, 
kinek neve Simien János, kinek élete az Úristennek szent 
nevének dicsiretire legyen, mü nekünk is örömünkre.

Anno 1640. die 31 mensis Octobris. Adott az Úristen 
egy kicsin leánkát kedves ajándékából, kinek az szent fóredő * 
idején adatott név és hivattatik Sémién Katának, kinek élete 
szenteltessék az Istennek nevének tisztességére és nekünk 
örömünkre. Ámen

Anno 1646. die May 23 úgymint szeredán vacsora­
kor, adott az Úristen egy kis leánkát kinek neve Semyen 
Judit s kinek élete legyen az Úristennek nevének dicsére­
tire s mi nekünk pediglen örömünkre.

Anno 1646 Szent Mihály havának 24. napján hétfőn 
reggel négy órakor, adott az Úristen egy kis leánkát, kinek 
neve Semyen Borbara, kinek élete legyen Istennek nevének 
dicséretire, nekünk pediglen örömünkre. Filia Gregori Semyen.1

Kivül egykorú feljegyzéssel : Gyermekim születéséről 
való jedzés-irás.

(Eredetije félíven, kissé rongáltan, a gróf Teleki-nemzet­
ség marosvásárhelyi levéltárában. Sárdi Simén-féle oszt., jelz. 
nélkül.)

Közli: Ifj. Biás István.

* T i. keresztelő
1 Ebből, valamint a följegyzésekből összeállított gén. táb­

lázat és a szöveg összevetése alapján megállapítható, hogy a 
följegyzések Írója Símén Gergely. A táblázat ez:

Sitiién N. (János ?)

Gergely Ferenci

Gergely
A följenyzcsck írója.



36

Folyamodványok Apaffy Mihály fejedelemhez 
ármálisok és nemesi kiváltságok iránt.

1.
Sepsi Szabó Márton ármálist kár.

1663. febr. 24.

Sepsi Szabó Márton alázatosan könyörög- Nagyságod­
nak, mint Keglmes Urának.

Keglmes Uram, én magyarországi sepsi fi vagyok, de 
vagyon tizennyolca esztendeje, még gyermek koromban, hogy 
ide bészármaztam ez hazába, minden nemzetségem igy va­
gyon, azon az földön most is nemes emberek, de mivel 
ennyi időktől fogván ez hazában szolgáltam sok becsületes 
főembereket, megszeretvén, ez hazában akarok megtelepedni; 
hogy azért az Nagyságod keglmessége által, jobb módom 
lehessen szándékomnak véghezvitelében:

Nagyságodnak, mint Keglmes Uramnak alázatosan 
esedezem, méltóztassék fejedelmi kegyelmességéből ármá- 
lissal condecorálni.

Teljes életembéli igaz hűséggel alázatosan megszolgá­
lom Nsgodnak.

N. K. V. V.*
iA] affi kezével:)
Concessa. 24 Februarii. Anno 1663.
(Eredetije összehajtott negyedíven.)

II.

Kende Ignácz és Román Kifúr Kővárvidékén, 
Dragumérfalván lakó puskások testvéreikkel ármálist 
kérnek.

1663.
Kende Ignát és Román Kifúr Kővárvidéken Dragumer- 

falVán lakók, testvér atyjokfiakkal együtt alázatosan könyö­
rögnek Ngodnak, mint kglmes Uroknak.

Keglmes Urunk, tavaly a Keresztes-mezején lévén Ngod 
táborban, találták vala meg Ngodat közönségesen a puská­
sok, kiket az ország nemesitett volt meg, melyre Ngod 
kegyelmességéből tett volt ilyen választ, hogy a kik Ngod 
és Rácz István mellett voltak, megadta, de mi mivel nem 
Rákóczi idejéből, hanem az Ngod inauguratiojakortól fogván 
való puskások vagyunk, az Ngod kegyelmességéhez aka­
runk folyamodni, ma is Ngod mellett lévén.

Könyörgünk azért Ngodnak, mint kglmes Urunknak, 
méltóztassék azon tenorral, mint az több puskásoknak ár­
málist adni.

Az Ngod kegyelmességét alázatosan megszolgáljuk.
N. K. V. V.

(Apafii kezével:)
Semmi szükségteket nem látjuk reá.
16 Április. Anno 1663.
(Eredetije összehajtott nyolczadíven.i

III.
Vinczi János, a fejedelemné étekfogója nemesit- 

tetvén, Vinczen lévő házhelyére is kiváltságot kér.
1663. jun. 23.

Vinczi Jánosnak kglmes asszonyunk ő Nga étekfogó­
jának alázatos könyörgése Ngodhoz.

' A supplicatiok szokásos rövidítése: Ngodnak (v. Ngtok- 
nak kegyelmes válaszát várván.)

Kglmes Uram alázatoson jelentem Ngodnak, méltatlan 
szolgálatomot, Ngtok kglmesen megtekéntvén magamot in 
persona kglmes asszonyunk ő Nga intercessiojára, hogy 
nobilitala, alázatosan megszolgálom Ngodnak. Mivel penig 
Kglmes Uram én nékem házam nincsen, honnan azután is. 
szolgálhatnám Ngtokat, az atyámtól maradt vinczi házhelyen 
kívül s az is csak puszta:

Ngodnak, mint kglmes Uramnak könyörgök alázato­
son, méltóztassék Ngod fejedelmi kglmességétől, azt az fun- 
dust is cum portionis nobilitalni legyen kglmes Uram ne­
kem is miről szolgálnom Ngtokat.

Mely Ngod kglmességit alázatos és engedelmes hűség­
gel megszolgálni igyekezem Ngodnak, mint kglmes Uramnak.

N. K. V. V.
(Apaffy kezével:)
Concessa. 24. Juny’. Anno 1663.
(Eredetije összehajtott nyolezadíven.)

IV.

Vajda Bálint udvari agárhordozó nemességért 
folyamodik.

1664. márcz. 10. — jul. 10.
Az Nságod egyik agárhordozója Vajda Bálint alázato­

san könyörög Nsgodnak, mint kegyelmes Urának.
Keglmes Uram még gyermeki állapotomtól fogva Rá­

kóczi fejedelem ő Nsga s utána lévő fejedelmeket s Nsgodat 
is miolta Isten ez méltóságban helyheztette, agárho-dozói 
állapotul szolgáltam tehetségem szerint; hogy azért ennek- 
utána is az Nsgod szolgálatját szívesebben continuálhassam,. 
a Ngod keglmességének sengejével éltettetvén:

Könyörgök alázatosan Nsgodnak, mint kglmes Uram­
nak, fejedelmi szokott keglmességéből méltóztassék régi, vé­
kony szolgálatomat megtekinteni s személyemben nobilitalni.

Az Nsgod kegyelmességét alázatosan megszolgálom 
teljes életemben.

N. K. V. V.
(Apaffy kezével:)

, Informáljon Farkas György. 10. Mártii. Anno 1664.

Humillima informatio.
Keglmes Uram, igazán exponált Ngodnak ez suppli- 

cans, régtől fogván Ngod előtt levő praedecessor fejedelme-- 
két szolgált; s annakutána miolta Isten Ngodat ez méltó­
ságba helyheztette Ngodat is híven szolgálta mind az olta, 
érdemes az Ngod kglmességire.

Ngod alázatos szolgája
Farkas György m. p.

(Apaffy kezével:)
Hol lakik ?
11. Mártii. Anno 1664

Humillima replicatio.
Keglmes uram, én szilágyi bagosi fiú vagyok, magam, 

többet fejedelmek mellett laktam, szolgáltam. Feleségem 
pedig ez sok változások közt forgó időkben a vinczi várban 
nyomorgott. Meg is kérem az Nsgod keglmességét.

N K. V V.
(Apaffy kezével:)
Concessa. 10 Julii. 1664.
(Eredetije összehajtott nyolezadíven. Mind a négy eredeti' 

okirat a gróf Teleki-nemzetség marosvásárhelyi levéltárában. 
Supplic. fasc. 3229. sz. a. gróf Teleki Sándor-féle osztály.)

Közli: Ifj. Biás István.

TARTALOM: Sándor Imre: A szilágysomlyói Halmágyi család. — esekei Varjú Elemtr-. A bethleni Bethlen család leszárma­
zása. — Péter Lajos-. A maksai Benko család. — Ghyay Pál-. Basta György czímere. — Köblös Zoltán: Kövárvidéki nemesek 
és puskások összeírása 1669-ből. — Sándor Imre-. A csikszentsimoni Endes család levéltára. — Adattár.

Nyomatott Gámán .1. Örököse könyvnyomdájában, Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. (Régi unitárius kollégium.)


